INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 873

Synthetic glove, nitrile foam, palm-dipped, foam grip pattern, 15 gg, nylon, spandex,
Cat. Il, black, grey, approved for handling foodstuffs, for fine assembly work

EN 420:2003 EN 388:2016 1
+A1:2009 4132X

STANDARD
OEKO 100
TEX® SE 14-214
RISE

www.oeko-tex.com

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Nylon, elastane
SIZE RANGE (EU) 6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

12 PAIRS

Made in China

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,
London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions Defore using this product. . wwwgjendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test or test method not suitable for the g\uve design or material
Warning! This product s designed J) 2016/425 with

below. H I that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,

EN388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Protection levels

8- Blade cut resistance Min. 0: Max. 3 are measured from area of glove paim. Waning: For gloves with two or

B e ance. Mim: O: Max 4 more layers the overal cassifcation of EN 562015 dots not necessarily

€/ Cut Resistance TD . A Max. F _reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN 1S013997), moving elements or machinery with unprotected parts. For dulling during

. fmpact Protection  P=pass

the

ABCDEF TOM cut resistance test s the reference performance result

SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,

All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may

not be suitable for all types of food. To know for which

foodstuff the glove/sleeve may be used please see

the Food declaration of conformity. Contact Ejendals

for more information.

€N 420:2003 + AL AND TEST METHODS

Finger dexteri in.

FITTING AND SIZING: Al 7 cumply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either

100 lo0se or too tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C.

INSPEC : Check that , cracks, e colour chane e the product becomes

damaged it will NOT provide the optimal protection and must be dispr Neve d product. Wear (or

ata time. Replace gloves regularly for hygienic use

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be

affected by many factors, such as storage conditions, usage etc

CARE that can be mechanicall Its the customer or launderer
be

535

ble for the gloves after the gloves have
held iable for this

DISPOSAL: According to local environmental legisations
The gloveconins ntual nbber which may case allray.
RGENS: that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ny signs. For more information contact jendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
ep www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRO\/MNG ELLER METODEN INTE LAVPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
fficeras i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihag att

ingen PPE-produkt kan ge mHsv.and\glskydd o forsiktighet maste alltid akttas vid riskfylda situationer.
EN 388:2016 A. Notni and Min. 0; Max. 4 ivaer galler

8. Skarmotstand Min, M” X5 ytan Varning: For EN I

B uniderin i 0; Max. 4 festten S ntren hop el et med ogstavidet, s glund
€ Skirmotstand TOM (EN ISG13887) e-
Fii & o £ testresultat med:
F Sistimpring, P=Godiind e e fom i o et Endot O ot e

ABCDEF

pgarisk for ihakning.
11] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/armskydd som kan anvéndas med livsmedel

1ampar sig inte nédvandigtvis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/

melseforklaringen for livsmedel Kontak!a Ejendals for
ytterligare information
:2003 + A1:2009 - ALLMANNA oct
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama foer kraven | EN 420:2003+A for
5id2.0m ensymbol or ort modelvisas i framsidan i handsien krtare&nstandarden iket il okad miort vt ex
o ) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ar hogsta nivan. Valj

rtt storlek for att uppna upilma\ sakerhet och funknun
FORVARING OCH TRANSPORT: Férvaras helst torrt och markt i originalforpackning vid +10° il +30°C.
ORE Anvind ald Kontroll

hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc, Om pmdukten skadas ger denii dning. Ta p (eller ta
tut for hygienisk anuandning

livslingd
ftersom den bero o8 ménga lak(urev pland anet \agnngsfurhallanden och anvandning,
ERHALL: ttas | maskin har Detar kunden eller den som tvattar som ansvarar for

anvinda. Ejendals k:

AUFALL: Enfigt okala egler och rutner.
inneh3 i, som kan

for i Kkan bidra il llergisk o ppt
avbryt

LATEXFRI O X ne

KAvTTo0H)EET - KATEGORIA 11
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
Lue nam3 ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen Kaytto3. VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
‘wwwgjendals.com)conformity

SELITYS 0 = Al X= Eitestattu tai testimene-
{eimefsoveh dsineen akenten ta materzaln testasseen,
Varoitus| Tama ote i isilla suori-
kin aina muistettava, jaimen kaytts ei voi taata

noudatettava Jalku\las\\ varovaisuutta.
€N388:2016 A Hankauskestivyys Min. 0: Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEEY Suolaumsm
s in. 0

2 Repohyieaany Min. 0 Mo 4
5. Pohiatsurgjous - Min: ngi i N
lenkestauyys TOM Wi, K Mas. F
(ENDO. i in tulos coupe testi i linen, johtuen
Kéytettdvan teran tylsymisesta. TOM viiltosuojatesti toimil paremmin
ABCDEF tuloksena, inett i

y Jahell3 tarttumisvaaran takia
11]  SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kalkkl elintarvikekelpoiset kisineet/suojahinat eivt

koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyda
lisitietoja Ejendalsilta.

- YLEISET 1A MAT
Tunmherkkyyslsnlmlnéppélyys Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KON VALINTA: Kaikki koot tayttavit EN 420:2003+A1:2009 -normin mukavuuden, istuvuuden ja va.pmsuunen
osalta, ellei E(uslqua Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla
mukavampi pivan kokoisia tuotteita, Liian léysit tai tiukat otteet esthvat
eits eivatka anna optimaalista suojausta.

VARASTOINTI JA KULJETUS: Séil +10-+30C.

Tarkast: halkeil mi tuoteon
hautetiad Kayts i

in tuotteen kayttéika ei vol marittaa siind kosk

(ekua( kulen sanlyxysu\usumm ja kaytts.
HOITO : i Asiakas tai pesula on vastuussa
pitd vastuussa tista,

jalkeen, kun
HAVITTAMINEN: Paikallisten ymuavim\amsaanannun mrdysten mukaisesti.

Kasne it luonnonkumia joka vo aheuttas allergiaa,

ALLERGEENIT: Tama @ voivat mahdollisesti aiheutt
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja aenna\sm

Als kayta tuotetta, jos

LaTeksIVAPA  [Jkyud e

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :g"F"R"'Tﬂ'SERKLﬂR““

N www.gjendals.com)/conformity
ERUAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der fir das vorliegends X=nicht zum Test
eingereicht oder Methode nicht fir den Test geeignet

inweis! Dieses Produkt um Schutz gem3B EU 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

EN388:2016 A.Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
8 Schnittiestigkeit  Min. 0! Max. 3

NPUrOAHbI AAS KOHTAKTA C NMLUEBLIMIA
NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE
(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPYATKIW/HAPYKABHVIKYA, NPUTOAHIE ANA
NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAVTH
HE AN BCEX BIAOB NIALLYA. YTOBbI Y3HATH,
CKAKIAMY NVLWEBBIMIA NPOAVKTAMY MOTYT
VCNONL30BATLCS NEPHATKI/HAPYKABHIAKIA,
CM. AEKNAPALMIO O COOTBETCTBIM NVLUEBLIM
NPOAYKTAM. AAs nonyueHis: Gonee noApoSHOH
HGOPMAUMM CBAXHTECH € KoMNaHWed Ejendals.
TPEGOBAHIAS 1 METOABI CNbITAHUY

o

—=

Tectva nuauxnom nanbues: M. 1; Makc.
[ i it poiehoisiestiet e PAIMEPbl: e peepe ‘”“’;ff;”““’* oz EN;‘5?;3?3;:&5‘;21‘;2”&3?:L“ii“&i’f:&‘i‘l’;?@i"uf motpaven

€ Schnittrestigkeit TOM Min. A; M 4 V

EN |5013597f - LE\stung der Auﬂens(h\(ht wieder. Aufgrund des Abstumpfens wahvend CMMEON YKOPC HTo Kop: inx yaBiee

- Schlagdamptung,  P=bestanden o 7% Tona. ranpiep, Hoa
ABCDEF DM Tt ot S TecHas, TaKk U < V1 ypOBeHb 3T
der Referenzwert fir die Leistung ist. Handschuhe niemals in der Nahe TPAHCOP : XD2HATS B TEMHOM 1 CYXOM MecTe B OpUTUHANGHO/ ynaKoske npu
ellen einer +10- +
Einzugsgefatr. NPOBEPKA NEPEA UC : YoenuTece, p OTCYTCTRYIOT OTBEPCTUS, TPEUMHSI, CAeAb! U3HOCa,
T4 noBpexaeH, i i

HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Filr ausfihrlichere Informationen bitten
wir um Ihren Anruf.
EN 420:2003 + A1:2009 SCHUTZHANDSCHUHE - ALL
Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5
PASSFORM UND GROSSEN: Alle Gréen entsprechen EN 420:2003+A1:2009 hinsichtiich Komfort, Passform und

11]  FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.

LenSX DerynspHo MeHATe nepiaTi
(CPOK FOAHOCTU NPU POK FOAHOCTH 3Toro 1, Tak Kak Ha
YCTONG3083HHt MATEPHN MOKET BIVIATS HHOXECTEO (haKTOPOB, TaKUK KaK YCAOBMS! XpaHeHUs 1 UCONs3083HUA, AaTa

POaBOACTER YKG2aKG 2 URALKA IV HG YnaknKe o hoprare 4l rram,
yXoA U p e it cTpK,
A CTUpKY, KvewT
pasodnx xauanepmw noce cTpkw. Ejendals 3a 370 OTBETCTBEHHOCTA He HeceT.
B COOTBRTCTBMM C MeCTH
p . KOTOpbIA MOXeT
COACPXUT KOMNOHEHTI, KOTOPbi MOTYT

AN NEpHaTOK APYTAX

(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der e Wenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Mudel\
angezelgt wird, st der Hand-schun kirzer als der Standard was beis
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entwedar 2 locer ot 2 engsind schrnken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND trocken und dunkel in der Or +10°C- +30°C lagern.
voR GEBRAUCH PRUFEN: Prfen Se, s cer Handschun keine Locher, Spaten, Rise, Farbverénderungen us. hat Wenn das
wird es NICHT dukt
rwenden. tragen (und nicht Fiireinen hygwems«: Hanuschuhe
regelmiiBig ersetzen.

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebratich usw. abhng

ind mit versehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt worden sind, iegt die fiir der eim
Kunden bzw, der Wascherei, agnda\s kann dafiir nicht haftbar gemacm werden
Der Handschuh enthét Nalurkau\schuk, der Allergien auslosen kann.
ALLERGIEF Produkt enthlt Risiko fir eine allergische Reaktion sein konnen. Nicht

ichen von ( h sein. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.
LATEX FREE O X kene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

P : : : "utili i nécum\nou DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. wiejendals.com/conformity

EXPUC PICTC s 0= pourle risq v ‘ﬂonnéx non-testés ou

AvertisementiCe produit st congu pout i a protection définie dans la EU 2016/425 pour les EP avec les iveaux de performance
présentés ci-dessous. Gardez cependant a fesprit peut fournir une protec quil convient de
toujours prendre ses précautions.

EN388:2016 A R

ance 3 I'abrasion Mi

‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

reropui CPOK roAHOCTA NpY ara yeazana Ha
U3nenwn i va ynaroske & cpopvare (] FrMM
HEe COAEPXKMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

; " i . OVERENSSTEMMELSESERKLAERING
Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. o wwwiejendals.com/conformity

FORKLARING TIL PIK Under mi for. Idende individuelle fare X = kke send til
i i pravning i forhold til materiale
eruduiklet til at , specificeret €U 2016/425, med de dmaue-ede -esuna\er vist nedenfor Husk
dogaltid atintet PPE produkt kan yde 100 g der skal udvi
andre situationer med hej isio.

EN 381

016 A, Slidstyrke in. 0;aks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISIC.
B. Snitbestandighed s.

Mi
5 Sheresiaraited i g; Habs 2 o B e ot e Tag afspejler

Fi S"Hhesfnglfgﬁ'fsgl%w
e 150130 enay  Ydelseni detyderste g I forbindelse med siouhed under test of
ABCDEF TOM nvend ikke:

handskere ved bevaegelige maskindele pga. rsiko for fastsidning.
11)  VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G
1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FBDEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLARINGEN OM OVERENS-
'STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNITERMET KAN ANVENDES TIL.
Kontak! Ejendals for mere information.

istance a la cnukure Mis
g e f,m.,m..,'.."ﬂﬂ ”“H"aﬂ 4 vt ertsement L dassfcationgénél 3 3682016
£ Resstance 8 s Coupure TOM Hini: o
- Protection contre les chocs P = validé . de Euncemam

ABCDEF résuitats obtenus avec la \ame circulaire sont seulement mmcamfs

Fmgersmdsfumemmelses\est, Min.1; Max

PASFORM 0G STBRRELSE: Alle storrlser overholder kravene | EN 420:2003+A1:2008 huis kke andet er forlaret pa forsiden. Huis
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for Iase eller for stramme begranser
bevegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.

le TOM a valeur de réf

bedst tart og markt | den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C.

utiis
v des ploces non prtégées

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. TOUS LES GANTS ET OU LES.
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT

NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNATTRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
Eiendals pour plus dinformations.

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

Tostde dexténé: Min ;
AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 en ce qui ajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Sile symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que
le gant est lus courtqu'un gant standardafn dassurer un melleur confot permettant ain’,par xemple, de réalier des ravax
spéifiques de précision. taille adaptée. Les produits
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigi
!empemure compriseentre 10°et 30C

: Vér

de i de déchi etcSile
pmdml est endommagé il n apwneva pasune potecton opimale et dot e eliiné. Ne jamalsutiser un pmdm( ‘endommagé ou use.
ala

DUREE DE VIE: La mses o produit ne permet p o Glnée d v du produt carcelle <
é de stockage, I

facteurs tels q

peut
SOIN ET ENTRETIE!

peuvent étre tretien. Cest le client

q ge lorsque les gants ont: Ejendals ne
peuten étre tenu responsame
I
Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant prooduer des allergies.
e produit contient r une/des réactions all encas

é. Contacter Ejendals pour
SANS LATEX Oout X non

VHCTPYKUMA NO 3KcNAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAbHOI CTPAHNLIE
Mepen MCNOAL30BAHUEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKAAPAUMA COOTBETCTBUS
MHCT| ] i i

0G - Opl
FBR BRUG: Kontrollér, at e revns itage Torvezendingr o Hols puckkte bhver beskadiget
yder det beskadiget produkt elle

Udskift handskere regelmzssigt for hygiejnisk brug

HYLDETID: Beskaffereden af de materiser, der buges  dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vwl pavwkes af mange faktorer, sésom opbevaringsforhold, brug et

erforsynet h har
Veretbrugt e detkunden el vaskeriet, et e ansvar g o1 vask. tl ansvar herfor.
: | henhold

Kan fo "
&

for reaktion. M& itilfeelde af
overfoisomhed. Der kan vazre behov for szerig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals  tivitiffzelde.

LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet. Lo wenvejendals comjconformity

FORKLARING AV PRIK 0= Under  for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ke relevant for produktet
erlaget for gl 1€U 2016/425
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel kan g det 4 forsiktighet ved eksponering for farlige
Kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner.
A.Slitasjemotstand ~ Min. 0; Maks. 4 10T i
€N 3862016 B S o motstand M Maks 4 iomradet i hi 3

For €N
Maks' 4resuitatet for materiale sammen elle det sterkeste materiale. N det
s. F gielder slavhet under er

-Slagbeskyttelse  P=Passer oqytatet Brukes ikke neere bevegelige maskindeler pga isko for

ABCDEF og henge fast.

EGNET FOR KONTAKT MED NERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (€U) 10/2011 0G 1935/2004.
ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR
MATVARER, EGNER SEG IKKE NODVENDIGVIS FOR ALLE
TYPER NERINGSMIDLER. SE SAMSUARSERKLERIN-
GEN FOR NERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE
MATVARER HANSKEN/MANSJETTEN KAN BRUKES PA.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.
+A1:2009 LE KRAV OG

ﬂ

pyKuveit )
NOAACHEHVS K CUMBONAM 0 = HDKE MUHIMANLHOrO YPOBHS! YCTOMBOCTI K AAHHOMY PUCKY X= MOAEAL HE
MIPEAABNEHA M\ TECTA UAVI METOA TECTVPOBAHUS HE MPUTOAEH AA AAHHOM HOAENA

) 2016/425 (HCPOPHALUNO 10 YpoBHH1
obecnesuTs

AT CM. HAKE), , NOMHUTE 0 TOM,
abconioTHyio 3aLLMTY.
EN38B2016 A Yerohumsocrs K ucrupanuig, M. 0 Maxc. 4 SAULATHBIE NEPUATKY OT MEXAHUECKITX PHCKOE.
TOMUMBOCTS K opesaM, Muh. O; Mare. YpoBH# IhEKTUBHOCTH MIMEPSIOTCS B 06NaCTH
2 VCTomumBocTs & paspeimy: M akc. i o 5
5. YcrommBocTs K ApoKony, M. 0; MaKe ™

Test taktilitet/fi lighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM OG STARRELSE: Alle starrelser er | henhold til kravene i
hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort model pa 'omden er hansken kortere enn mndam Stor-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som feks. ved p dukter
som enten e for Igse eller for girikke best

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.

KONTROLL F@R BRUK: Kontroler at hansken ikke har hul, sprekker rifter, endret farge osv. Huis produktet biirskadet gir et IKKE
optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldr et skadet produk. Ta pa (eller av) en og en hanske om gangen. Skift ut hansker
regelmessig for hygienisk bruk.
HoL

BT K RBoesat TOM M ALMaKC,F  NEpUATOXC ASYMA CONLMM KONRICTEOM ChoeE i dette p betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det
e 1013997, yaapHbn " 3 il avhe mange faktorer, slik bruk,
o yaap g AvpexTusoii EN 388:2016, He 06R3aTeNsHO XapaKTepuayeT STELL 0G VEDL al Det er kunden eller vaskeriet som er
ABCDEF s ansvarlig for hanskenes ytelse etter vask ndr hanskene allerede har veert bruk. Ejendal g for dette.
s Ha CTOKOCTL K. AAVFALL: | henhold til rmlmlavglvmngen pa stedet.
meroay (Ol TOWKOCTS K MOpe "
o K. H i omponenter tegn pé
it Mor it wact hypersensitivitet, det kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hv.s du eri i, kontakt E]endals

LATEKSFRI O & ke



POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Rep wwwecjendals.com/conformity
iX= ebo

Ped pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0= i 7
e testovac metadanevhodné pro b matena\ rukavice
ento produkt je navrzen k é & EU 2016/4: drobnymi Grovnés
i i edkis nem; Gplnou ochranu a pii vystavent

nymi niz sdnd
tizikim je nutno vady dodriovat spatnost
EN'388:2016 A. Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max.4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIC PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
B. Odolnost visti profezu Min. 0; Max. 5 ochrany jsou méfeny v oblasti dlané rukavice. Varovanil V pripadé
C. Odolnost visti pretrzeni Min. 0; Max. 4. rukavic

KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, varvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

i
higieeniliseks kasutamiseks reguiaarselt vija
Selles tootes kasutatud

tBttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

kinnaste pérast selle eest vastutavaks teha
KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest o
Ki Idab mis vaib pat I

tud viivad pohjustad markide
iimnemisel. i i saamiseks v Eendalsiga

€I sisALDA LATeksIT  [Jian K el

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

D. Odolnost viiti propichu Min. 0; Max. 4 i P é i spovani LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

€. Odolnost viti profezu TOM i tkazné ?

Min. A; Max. F (EN 1S013997). kousky pr é oup, MEGFELELGSEGI NYILATKOZAT
ABCDEF . Ochiana am P-Uspéch fueite tto rukavice Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

‘wwwejendals.com/conformity

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. RU-
KAVICE/NAVLEKY, KTERE JSOU VHODNE PRO KONTAKT
S POTRAVINAMI, NEMUS{ BYT VHODNE PRO VSECHNY
TYPY POTRAVIN. CHCETE-LI ZJISTIT, S JAKYMI POTRAVI-
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE
51 PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi
informace kontaktuite spolecnost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 ocnRANNé RUKAVI(E OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min.
MERENI A uncsulveuxusrr echn, idajinormé EN 2 hlediska pohodii, velikosti a obratnost,
pokud to neni uvedeno jinak na predn strénce. Pokud e na predn strénce uveden symbol pro krétky mode, ukavice je katsi, nez
bézna rukavice, aby Dﬂskymva\a \eDsl pohodiipfi pouiti pro 2vIaStni Gely, napfiklad pii jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
 tésné, budou

QI f 'VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

produkty ukty, které sou pi
optimalni drovef ochrany.

eding sladte na suchém a tmauém mist vorgndinmbelen B tplat +10-+30°C
it 203 i rukenic nefsou b atvry, askiny, iy, zn aryy 2. Pokus dode k

pokozeni produktu, NEBUDE pvoduk( poskytova optimali funkinast amélby Dytzhkvmovan Nikdy nepouzws‘(e poskozeny produkt.

Rukavice si druhé i

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vzbiedem k podstaté ma(ena\u poutitjch v omto wrobku neize nanovmeno trvaniivost pii

sladouini protaze bude ouifovéna mnoh faktory napfiad sk\adwaclmw podminkami, pouZivanim

o> o

3 Jeza'unkmaxuukﬁm(odpwedny S tistima. Spoletnost Ejendals v i odpovédnost
wlitue
UKVIDACE:  suiady s mistnlegistvou ki se oaiho prostiedt
aucuk,
ALERGENY: Tento produkt slozky, které i j i Fiveite v pripadé

Ejendal

NeoBsAHUJE LATEX []ano  [X] zADNY

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu DECLARACION DE CONFORMIDAD
Ly wnwcjendsls comconformity
EXPLICACION DE Lu PIC =por

sometidoala pr fi
producto se ha disef 1a proteccio €U 2016/4
G que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar 6
EN388:2016 A.Resistencia a la abrasién Min. 0; ma ‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
Resistencia a os cortes por oja T msx.
3 g del guante
sistenciaa a puncion Min. b
X aeu'?sfﬁ 2 2los cortes TOM Min. & max. £
e » 2
N )« a impactos P-probado  AdvertendalPara guantescon dos 0 més capas, la clasificacion
ABCDEF ] Por

los cortes TOMes
el

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo 3
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte la Declaracion de
conformidad alimentaria. Pongase en contacto con
€jendals para obtener més mforma(lun

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

€N 420:2003 + v PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los fan N4 +A1:2009 en didad, ajuste y destreza, si

no se explica en la primera pagina. Si en la primera modelo

guante esténdar, con el fin de mejorar el confortpara ines especiales; por cjemplo, lrabalus fGer monte e precisidn. Utlice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimiento y no

proporcionaran el nivel 6ptimo de proteccion.

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 1
INSPECCI NANIES DEL USO: C 8 rietas, desgarros, de color, etc. Si el producto
resuita dafi 6n & a 1o dafiado. Pangase (0

mbiese e garantizar la higiene.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gtil del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.
CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: ueden lavar simbolos de lavanderia. Es
del i e lavado y una vez
sados. ol obligacié

€l guante sl frdilscaiihiing

d e No utilizar

APIKTOGRAMOK 0=Aminimé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati
médszer nem volt megfeleld  keszty( kivitele vagy anyaga szempontiabal
Ital

Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dl ek,

Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik sleme o jthat teljes vé ezért mindig Gatos, ha kock

van kitéve.

EN388:2016 A Kopasalls Hin. 0; max. 4 VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
s 3
xurassal remben o, & t EN
§assal b elenals TOM M & mex.  besoroas nem fatétendl

tikiozi. A végasal6sdgi teszt sorén bekbvetkez5 tompulds
- Uiades Sient veoeem Megfelelt esetébena Coupe testeredmények 4ékoztatdfeleglek
ABCDEF ig 2 véga 4llst mérd TOM-tg

kzelében.

'SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE

ALKALMAS. Elsfordulhat, hogy az élelmiszerekhez

alkalmas Bsszes keszty(i/alkarvéd nem alkalmas

minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,

hogy a keszty(i/alkarvéds milyen élelmiszerekhez

hasznalhato, olvassa el az élelmiszer- meg'elelosegl

nyilatkozatot, Tovabbi informéciékeért vegye fel a

kapcsolatot az Ejendals vallalattal. X o X
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALANO! €S VIZSGALA
Ujligyességi teszt:Min. ; max. 5
sszes méret az szerinti a kényelem, az lleszkedés és az lgyesség
szempontjdbd), ha nincs ms feltintetve a cimlapon. Ha a rovid modell szimbgluma lithatd a cimlapon, akkor a keszty( o
legyen unkén

Csak megelels méretdi terméket hasznlon. A tl 323 vagy tl sz0ros termék korlitozza a mozgdsban, s nem biztosfta oz optimals
védelmi szint

er A 10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided otet asban térolandd +10°C és +30°C kozdt.
ELI.ENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellenérizze, Vmgyakeszlyun nem lithato ak, repedések, szakadasok, szinelvaltozas stb. Ha
ériil, akkor NEM nydijt opti t, fteni. Soha sljon sérift terméket,

egyke&zly\]l' selj vegyen le). A higiénikus hasznat é
ELTARTHATOSAG: A terméknél hasznéit anyagok természetébdl adédoan a termék élettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szamos tényezGnek lesz itéve mint példéul tarolss kordimenyek, haszniat st

. s A ket
ik mér hasznd a vasarlo vagy a mosast végzs személy felelds. Az Ejendals

uténi
ezért nem véllal felelosséget.
ARTALMATLANITAS: A helyi krnyezetvédelmi szabdlyozdsnak megfelelgen

ALLERGEN:K E2a temnék olyan anyagokat s tatamazhiat, amelyek allergiés reakcck potencils kodkézatéthordozhatis Tilérzéke-
egye f taz Ejendals vdllalattal.

LATEXMENTES Owen K niNes

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

istruzi ima di utili DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. b wiwejendals.com)/conformity
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di ilpericolo X=
metodo di I
Attenzionel Q. e €U 2016/425, con i fivelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0: Max. 4
8. Resistenza al taglio da lama Mi, 0; Max. 5
€ Resistenza allosira
Resistenza alla pert e e
& RESistensa I oo da s TOH Mi
EN 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |

in. 0: Max. 4 _ del guanto.
AMax. F EN

Perla smussatura durante ltest di resistenza al taglio,
ABCDEF i

i es iltestdi
resistenza al taglio TOM &l risultato diriferimento della prestazione. Non

con parti non protette,
1]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |

guanti e le manichette adatti per il trattamento degli

alimenti potrebbero non essere adatti a tuttii tipi di

alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-

lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare

Ia Dichiarazione di mnvarmua anmemm Contattare

Ejendals per maggio
€N 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE REQUISITI GENERALI € METODI DI PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, lla €N 4 1:2009
per comfort, vestibilita e destrezza. & il prodotto & pis corto di un guanto
standard,a ine i miglorare la comocits per scop special, ad esempio lavor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott
dela taglia corretta. I prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

" N i p buio nella conf
en caso de observar indicios de hipersensibilidad. Para obtener mas informacién péngase en contacto con Ejendals. orginale fa +10°C e +30°C : Le condizioni di idealisonoinun
SIN LATEX Osi X no CONTROLLARE PRIMA DELL'US0: fori, crepe, strappi, Seil prodotto
NON fornirala protezi Indossare (o
KasuTUsUHIseD - KATEGOORIA 1 filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igenco, sostituire regolarmente | guant.
i ET DURATA DI anatura dei materiali ch
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT in quanto verra fattori, quali e condizioni diutiizzo, ecc.
CURA in lavatrice riportano idi liclente o/a lavanderia
Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. VASTAVUSDEKLARATSIOON A del guant dopo il v { Ejendal
i EE\o

PILTIDE SELGITUS X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod SMALTIMENTO: Secondo e normative ambiental ocal
polnud kinda disaini v3i materjalijaoks sobik! l le ) .
Hoiatus! Antud Jalik kaitse EU 2016/425 ALLERGENI: Q Jlergiche. Non usare in
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et ikski eitaga tuleks alati tegutseda Per maggiori Ejendals.
ettevaatlikult SeNzA LATTICE [ Xino
€N 388:2016

0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset
0: Max. 5 m5detakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- vdi

U Mi
Max 4
kel .R,H:X F toimivust. Li
gr; |50139?(7) " samal ajal kui TOM (3
orutuse kaltse =Labitud 5 ksitieda vérdlustulemusena Kindaid i tohi kasutada likuvate
ABCDEF mehaanilste seadmeosade laheduses.

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Kaik toiduainetele sobivad kindad/katised ei
pruugi sobida igat liki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vdib Kinnast/ktist kasutada, lugege toidu

er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

saamiseks vtke ihendust Ejendalsiga.
+

Lilkuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS A SULRUSED: Kk suurused vastavad mugaus,soiuuse o kuvuse oas N 420.2003+A12009 standardie,
kui esilehel pole mérgitud teisit. Kui esikillel on toodud lihikese
celiato Koosttbbae. nsustamiseks standardsest Kindast Ghem. Kandke inultsobs Suruseg e Liiga lodvalt v pingul
olevad tooted piravad likumist ja el paku optimaalset kaitset.

Ideaalsed

A
hemikus +10°- +30°C.

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA

DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

ATITIKTIES DEKLARACIJA
o wwweejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl $j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija.

Zemiau, negu iam pavoj
metodas netiko puiunm modeliui, medziagai
ispéjimas! Sis gaminys turi i €U 2016/425 dél i (AAP),tikslius

ite Z Vis délto kad jok B todél bati

atsargiam, kai egzistuoja rizika

€N 388:2016 A. A\sp:rumzs mnc i Min. u Maks. 4 AAPSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

8 Atspa 0 Maks. 5
. Ats e asifi
5. Atspar L PN, 4 N

€ Aty :mmz;)[pjovlm i TOM Min. A; Maks. F. nebiitinairodo iorinio sluoksnio charakteristikas. Atliekant

psaliga nuo smagiy, P=Tinkama yra tik orientaciniai, 0 TOM atsparumo jpjovimams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Siy pitiniy prie
judantiy frengimy ar mechanizmy, kure yra be apsaugos.

MENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salyi
su maistu tinkamos pirstinés / rankovés gali ikt
salytiui su visy risiy maistu. Norédami suzinoti, su
kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné / rankové,

2. Maisto produkty atitikties deklaracila. uaugiau

informacijos gausite, susisieke su Ejendal
€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. azunmsn REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: Min. 1; Mak:

QIF TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai almr\ka EN 420:2003+A1. , tinkamumo i pirs , jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip nurodyta. simboli, ti i piStné trumpesne s siandarting
tam, kad teil tam pavyzdziui 0 darbus. Dévékite ik tinkamo
7 . Laisvos ar per Stines varzys judesius ir nesuteiks optimali apsaugos
: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotej 10°iki +30°C.
A : Pati ar prstine iy jrckimy plésimy, i i js
& i Stines i Hi
sumetimalsgiSthes eikite regularl
naudojamos meds leids nes jam jtaka daro jvairds

pvz, laikymo salygos, naudojimas irt. .

nt pirstiniy / rankoviy kurias galima i@ Ki tsako uZ pirétiniy
Kai pirstinés jau asndals“uﬂanneatsaku

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautr Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

BE LATEKSO O Xne

UETO3ANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA

LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Xy wmsjenclscomfanforiey

Pirms izstradajuma lietoSanas raprg
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimla

zlasiet So inslruk(iju.

Ostrzezene! Produkt tak. by apeuial h skutt godnie 2
2016/425. Nalezy ]ed hrony,
howac ostroznost.

€N388:2016 A Odpormost e M O, 4, REKAHICE CHONICEPRzcD ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
B. Odpornosé na przeciecie Min. 0; Max. 5
S ?,?,';°’,’,‘1‘.‘,§‘t““a’p,,‘;1’,u"¢,§‘,'4"[',,, ”ﬁ’;,( 4 Ostrzezeniel Dlargaic 2 dwiema v ko warstwam gina
E. O E rnosc nﬂ;l’l!(l{(li TDM Min. A;
Max. F (EN ISO1:
F ivona praed usereniom P = wynik
pozyt

api ik Coup®
ftomiast i
Scina przeciecia metoda TOM. uaywat

ABCDEF

) caesciami
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 1 1935/2004.
wszystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
odpowiednie do kontaktu z zywnoscia nadaja
sie do kazdego rodzaju produktow spozywczych.
Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow
spozywczych mozna stosowat dang rekawice/rekaw,
nalezy zapoznat sig z deklaracj zgodnosci dotyczacy
kontaktu 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych
informaci, prosimy o kontakt £ i Ejendale
EN 420:2003 + A1:2003 REKAWICE OCHRONNE - WVHACANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks.
DOPASOWANIE | ROZMIAR: WSZyStk\E mzmlary 5 zgodne z norma EN 420:2003+A1:2009 okreslajaca wymagania dotyczace
Fomfor dopasonania aecznocijse e wyjaiono inaczena pienze] stroni Jtel a stone ierwsze e si ymbol
modelu o skrdcone] dlugosci, rekawica jest krdtsza od jalnych; zapewnia
komfort p praykiad prac Proaultneley sk wyfacze w odpowiedrio opasona-
nym rozmiarze. Zbyt luzne zagroze
RZEC 1 + Najlepie] ¢ wsuchym i opakawamu,w
temperaturze od +10° do +30°C.
KONTROLA PRZED UZVCIEM: Nalty sprawdzi skawice podkatem daur, pkriet,rozdar, pracbanwie p et produkt zostatusz-
pt

fesniegts testesanai, vai r testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materiziam kodzony, to NIE zapewni optymalnej ommnym inien zostat utylizowany. Nigdy nie nalezy uzywat Ktadaj
2016/425, precizie Tpasi niir ieniaj aby zachowat
noraditi zemak. Tomar nemiet vera, ka dividuala nodroginat dzibu, tadel, saskaroties OKRES TRWAROSCI: Ze wzgledu na charakter materialo h w tym produki ¢jego s b
arrisku, irSievéro piesardziba. poniewas zalezy ona od wiel zynnikow, aKich K min.wartnk przechowywania i spossb uzytiowania
. " PIELEGNACJA | KONSERWACJA: s
Bl B R AIPRET MEHANISKIEM RISKIEH. symbolepraia Za skutecznos¢ zywanych wezeéniel rekavic prani, a0
€ Noturiba pret p 0" M tiek mrtti dimdu odpowiedzialnosci.
51 Noturiba pret aura Ki 3. Bi Divu vai vairaku slanu cimdiem vis uTYUZAG: ¢ naturainego,
€ Noturba pret icgriezumiem TOM Min. & Maks.¢ EIN 355‘( 206 k\ailhka(q% e vienms atspog o 3 De natuurubber dat aroorzaken
- slana ekspluaticijas ipasibas. Notruiinasanai pargriesanas A jeraC substancje
FRasaahsprer iseniem it ALERGENY: ot s e Jersnc o
ABCDEF orientéjo, bet ezula ey Kontakt 2 fitmg Ejendals;
os
cimdus nedrikst lietot b\akuskuwgwem elementiem vai iericém ar NIE ZAWIERA LATEKSU  []Tak [ nie
neaizsargatam dafam.

piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar prtikas
produktiem, var nebit piemérotas darbbu veiksanai ar

visu veidu partikas produktiem.Lai uzzinatu, ar kadiem

ktiem var izmantot S0

skatiet partikas atbilstibas deklamuu Lav uzzindty

vairik, sazinieties ar uznému

€N 420:2003'% AL2003 ASARGCMDI VSPARIGRS PRASIBAS UN TESTESANAS METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5

IZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pitmaja lapa nav noradits savadak, visi izmei atbilst slandanam EN 4202003+A1:2009 attiecib uz

Ja pirmaia lapa ir imbols, tad cimdi i saki par standarta

nmmem i palieingtu omfortu pasiem e pleméram, preczas montazas dabiem. Java\ka plemérotazmérazsrscgjums.

Parak vallgi vai parak cieSi izstradajumi
UZGLABASANA UN mnust’rEnNA. Jauzglaba sausa un tumsa vietd originalaja iepakojuma, temperatlra no +10° fidz_+30°C.

PARBAUDE PIRMS LIETO! 3 plaisu, plisumu, krdsu izmainu n citu bojajumu.

ek bojats, tas Sin un tade\ irjaizmet.

cimdus pa vienam. Higiénjskai lietosanai regulari nomainiet ci

GUABASANAS ILGUMS: 5213 pogKt i2mantoto mater i padibas nozimé o, ka 1 produkta Kalposanas laiku nevar noteik, o to

fetekmé daudzi faktori, pieméram, glabasanas apstakl, izmantosana utt.

p a

11]  IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR
REGULU (€S) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/

© 0 Kad cimdijau i lietoti, par to
ju pe asanas atbild kas tos mazgaja. Ejendals par to neuznemas atbildibu.
" x

vietgjiem tiesibu aks

Cimds satur dabisko kauuku, kas var izzaist alergiju
ALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisTt alergi lietot,ja i paradiusa: atas Jutib
pazimes. Lai uzzinatu vairak, sazinleties ar uznémum “€jendals”

NESATUR LATEKsU [] 1A Xne

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 NL

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 1
CCONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
e www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTDERAMELE 0= Sub nivelul p 3 pentru tiv X=Nu a fost
supus testul i

! Acest prtecta specificats in EU 2016/425 privind echipamentul indivi
protecti 3 ai jos. Cu toate acestea, efinefi ca de protectie nu

poate oferi o protectie complets si, prin urmare, trebuie luate rckdesina min de precautie in momentul expuneri la iscuri
EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min, 0: Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.
8. Rezistent a atere Mir
C.Rezistenta la rupere B

(=)

5. Rezistonts 12 peroratie Min. & iax. 4 2 ; 2
€. Rezistents |a taiere TDM Mir. & Max. £ 86:2016 nu refl
ENISOI3007) pereusit timpul testului de
rotectle la Impact P=Reusl rezistenta a tire,rezultatele testui Coup au doar rol indicator,
ABCDEF inimp ce testul TOM derecistes s tiere esterezufatul de

elementelor mobile sau a utiljelor cu piese neproteate.
1]  ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Nu toate manusile/manecile destinate
manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla
pentru ce produs alimentar pot fi utiizate manusile/
manecile, consultati Declaratia de conformitate privind
produsele alimentare Contactati Ejendals pentru
informati suplimentare.

€N 420:2003 + DE PROTECTIE - C

s

SI METODE DE TESTARE

Test privind dexteritatea dege(elor' Min. 1; Max.
" . ate 13 EN | potrivirea si
Lees deze handleiding aanda(ht\g door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING dextenta!ea, dacanuse Expll(a pe prima pagind. In cazulin care simbolul privind mude\u\ S(ur\ este indicat pe prima pagind, manusa
i & wwiejendals.com/conformity man spori confortul pentru pecile - de exempl, i fine de mont, Pty
VERKLARING VAN DE PIC = Onder het or het = prea largi sau p
Niet onderviorpen aan de leswf(eslmelhode s it geschikt voor het ontwerpof material vande handschoen Tivelol optim de protecte
Ditproductis tebepalendiisg /425 methet gedetal st g i condifi uscate si intunecoase in ambalajul original, Ia temperaturi
d joud echter aliid in g Kele PBI-item volledi cuprinse ntre +10°5i +30°C.
bescherming kan biecen en dat alt moet risico's. VERIFICARE 3 sms 5 gaur, fi i i ale culorii etc. in cazul i
€N 388:2016 A. Slutvastheld Min. 0; Max. 4 BESCH HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. i ta NU va oferi protectie optima si Nu 3 Puneti (sau
8. Snijweerstand Min: 0: Max. & & scoatet]) manusile una cite una. nlocuifi ménusile in mod regulat pentru utilzare iglenicé.
53 "Eulg?éweées‘an d 'Am Ha r twee of PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest produs face \mpus\bl\z determinarea duraei de viaf a acestui
€ Snijweerstand TOM _ Min. X n geeft i produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factori,
EN 19015567, Door het bot " a 3
Schokbescheming  P=Geslaagd o2 o0 (9 i e s fost deja utizate, i
ABCDEF lechts terwilide TOM 3 rspunza
is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet in de buurt van legislatia i g
5 natural, I
ALERGENI: Acest fisc il alergice. Nu utiizati produsul
incaz Conta

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

EN 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogelijk
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-
laring Vioedsel. Neem contact op met Ejendals voor
mees nformate.

Q ? GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

Vmgewaam:ghemsl
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN ISO EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is

FARA LATEX Ooa X nu
POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE O ZHODE

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne premtajte tieto pnkyny &y wiwejendals com)conformity
6 ¢ Nel

VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimalnou bolo

podrobené testovacia 4 pre navth Al rukavice

Varovaniel Tento prode uvedenej v norme EU G fkonnosti
2abiidaite viak, 7 lozk i ji i oz posk Gplndi ochranu a p

de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te bijzondere doeleinden
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden ind plaats, in de

verpakking tussen +10%- +30°C.

INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of ten, barsten, scheuen, vertoont. Indien
het product het NIET de opt moet het: Gebrik nooit

product, (en d k een voor een i) gelmatig voor hygiénisch

gebruik

HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de Ievsnsduur van dit product niet

kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren zoals ops\agamx(and\gheden gebruik e

wassen, zijn voorzien van wassymbo-
nahet

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de klant of d voor
wasproces, Ejendals draagt hiervoor geen aansprakelijkheid.

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken

lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer t op met Ejendals.

LATEX VRI) O ves Xl ceen

INSTRUKCJE UzvTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DEKLARACJA ZGODNOSCI

ponizsze mstrukqe www.ejendals.com/conformity

MOW 0 = pozi nosci ochrony znajde sie
zagrozenia. X = rgkaw\ca niebyla ia e

wystaveni rizkim je e vady ottt opatrost.

EN388:2016 A. Odolnost’ voti odreninam Min.
olnost, voci prerezaniu Min.

C. Odolnost’ voti roztrhnutiu Min. 0;

5. Odolnost Voe! prepichnuti Min. 0; Max. 4

E. Odolnost’ voti prerezaniu TDM Min. A; Mxx

€N 1S013997); Vpri G

- Ochrana pred narazom P=Uspesny priechod ™ st bl ¢

@
ABCDEF referen ysledok uyh v prerezaniu TDM.
er VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Urovne ochrany si merané v oblasti diane rukavice.
Varovanie! V pripade ukavic s dvoma alebo viacenymi vrstvai

M
M

FREX
N

0
0

akje

IADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Vietky rukavice/

rukévy, ktoré st vhodné na manipulaciu s potravinami,

nemusia byt vhodné pre ietky druhy potravin.

Informacie o tom, s ktorymi potravinami sa konkrétne

rukavice/rukdvy m62u pouzivat, njdete v prislunjch

predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materialov a

predmetov uréenych na styk s votravinamL Pre dalsie

informacie kontaktujte spoloénost Ejen
EN 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - vseosecNe POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti 20dpovedajii norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodia, velkostia
obratnosti,ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako bezna rukavica, aby poskytovala lepsie pohodie pri pouZiti na osobitné u(ely, napriklad pr jemne] montaZne] prac. Pouzivajte

len produkty vhodne] velkosti. Produkty, ktoré st priis vol’ il tesne ’ pohyblivost a
optimalnu Grovefi ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idei i a iginainom balen pri teplote +10 - +30 °C.




KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolite, & sana praskiiny, trh farby a pod. Ak dojde k
poskodeniu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimainu furkénost amal by byt zhk\ndm/any ledy nepcuzwz]ie potkodeny

produkt. Rukavice si natahuie (alel X ;
[TRVANLIVOST PRI SKLADOVANI: Vzhiadom 13 VIastnost materidlov pouzitych v omto produkte e Je mozne jeho trvaniivost uré
pretoze bude ovplyunend mnohyimi faktormi, ako s podmienky skiadovania, spusuh pouzivania atd.

T A UDRZBA: g p prania. Ak uz bolirukavice
POUItE ipovedny 23kaznik alebo 0soba, tors ch perie. Spolocnost i fi nemoz
UKVIDACIA: fvou tykaiticou sa Zivotné

frodny kaut: i1 0 ¢ alergie

ALERGENY: Tento o ' Zlozk, & moz i ych reakcii, 2 pripade
pr fals i jte spolotnost Ejendals.

NEoBSAHUJE LATEX [ Ano [X] Zinony

NAVODILA A uPoRABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno prebsrlte ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= v preskus
Opozorilo! Ta izdelek je zasnovan tavl te, opredelj 16/4 sonavedene
i ndar pa upostevajte, 5 ite, zato

Ve
morate bit ob izpostavijanju tveganju vedno previd
EN38B2016. A Odpornostprot abrabi N ij Ojnaiu 4 VAROUALNE ROKAVICE ZA ZASLITO PRED MEHANSICHMI
8 gdpo TVEGAN]I. Ravni zasi Eju diani
Qdpor rgan 4
5. 8dhornost brot prcbud Ry i
€ Qdpornost prot prerezu Najm YO .

ﬂpnznrl ! Za rokavice 2 dvema ali vet plastmi splogna

Zz:{lu pred udarci P= pozitivno ‘odpornosti na ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem i porabi;

11j PRIMERNO ZA STIK 2 ZIVILl SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.

Vse rokavice/rokavi, ki so primerni za uporabo 2 Zivi

morda niso primerni za vse vrste Zivil. Ce Zelite vedeti,

2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavicarokav, glejte

izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo

pri druzbi Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar zadeva udobie, tesnost n gibjivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009 te
to i pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvistrani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraje od obitainih rokavic, zato je pri
posebnih namenin njihova uporaba udohne]sa na pnmer pr natancnem sestavlanju Nosite smo \zde\ke primerne velikost. lzdelki,
ki 50 prevet oprijei ali ohlapn,
SHRANIEVANIE N TRANSPORT: Najoole hranit v suhemn ternem prostoru v prvotni emba\a

pri (emperatun med +10in

3 aliv rokavi, i luk K, razt

Ce e izdelek poskodovan, NE bo
i i ljajte posH Rokavice si

mogel 3

2a drugo. Za higiensko uporabo rokavice redno menjajte.
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolofiti roka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki, npr. pogoji sk\amszema natin uporabe ipd.
NEaA ihje

rokavic po

nnumm(: Skladno z lokalno okoljsko zakonodajo.
p &

o
ALERGENI: Ta zdelek tueganje za nastanek
primeru Cutlivosti. Vet informacijje na i 3

BREZ LATEKSA  []IA & no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 02GO BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu {irinii kullanmadan énce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI .
‘wwwejendals.com/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = Igil tehiike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test ediimedi veya test yontemi
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun el

fodos 0s tamanhos cumprem a norma EN 420: 2009 em

gina inicial. e o s indicado na pégina inical ¢ porque 3 luva é mais pequena
que uma \uva ormal,para aumentar o conforto para fin especlas - por exemplo, rabaiho de montagem de preciséo. Use apenas
produtos i
fomecersoo el mea\ de urmecao

idealment Iuz, entre
+10-+30°C
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO 5 0 ideal e deve ser eliminado. Nunca utiize
um produto danificado. Coloque (ou tre) as luvas . Substitua as | higiene.
PRAZO DE dos materiais utilizad ! ser determinada
afetada pr yiios fatoes, como a conies e utilizagio, etc.
CUIDADOS E M/ P i ) Depois de as i
serem usadas, H Iuvas depos d é lavou. A doé 4
por este passo.
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local
um potencial isco de reagdes alérgicas. No

d Contact f

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUS I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNEUMPUHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

BHUMATeNHO NPOYETETe YKa3aHWATa, NPEAVt A2 U3NOA3BATE TO3U AEKNAPALIS] 3A CLOTBETCTBUE
npoAYKT. b wwwejendals.com/conformity
NUKTOPAMUTE 0 =noa 33 CoTBETHATA o X=
He e npeacTaBeH 3a Tec
exaeHue! To3u NPOAYKT e NPeAHa3HaeH A3 OCUrypy 3alMTa B cboTeeTcTeme ¢ EU 2016/425 3a ANC n:mchD
NPeACTABEHYTE N0-AONY HYBa Ha PABOTHATE XapaKTEPUCTUKH, Tpnﬁﬁana e vMa NpeaBIA, Ye HAMa AIC, KOWTO OCUrYPSIBaT NbAHa
3aumra,
EN3BB2016 A VeToMumBocT Ha npeTpusate M. 0 maKe. 4 PKABULIA 3A SALIATA OT MEXAHUHY PUCKOBE.
B, CTOMSMDOCT ia npopAzBaMe M. O; MAKC 5 Hugara va 3iTa e HIHEPEAT B OGRACTTa Ha ANGHT.
B CPOMAMEOCT 1A pazKBCBaHe, MUK, 0; a4 npeaynpexaeHHel My PLKIBLY C AB3 UV MI0BENE
[ JCTOHYMBOCT Ha NpoGHBaHe, MMH. O; M EN
&, TOM VcroliuBoct w3 npopasesie i, A MKC E G1pmraa paGCTHATE XAPAXTEPHCTA Ha KA iUt
Coctpu npeameTy. (ENS ‘CnoiA. My 3ary6a Ha CBOVCTBA Ha HOXa N0 BpeMe Ha
ABCDEF TECTBaHE 33 JCTOVMMBOCTTa Ha NPOpSZBAHE PE3YNTATHTE
OT coupe TecTa ca caMo iokasaTen. PeaynTatute ot
TOM TecTa 32 YCTOAMABOCT Ha NPOPS3BaHE Ce NpUeMaT
'3a pechePeHTHY CTOHOCTH 3a echeKTUBHOCT. He
VBNONSBAVITE Te3W PLKaBHUM 6130 A ABYKEUN Ce

CbINACHO PEMAMEHT (EC) 10/2011 U PEFNAMEHT
1935/2004. BCH4KW PLKABAUM/PBKABH, NOAXOAAUIM
32 paBoTa C XDaHWTENHM NPOAYKTH, MOXE A3 He Ca
NOAXOASILM 32 PABOTA C BCHYKH BUAOBE XPaHK. 3a
A2 Hay4MTe 32 KOW XPaHHTENHH NPOAYKTH MOXe

A3 e M3NON3BA PHKABHUATA/PHKABET, BUKTE
/AeKNapaunATa 3a CHOTBETCTBME C UIUCKBAHMATA
32 xpa. Cebpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

Qu NOAXOASILLV 3A KOHTAKT C ONPEAEAEHIA XPAHIA

HpopMauus.

EN 420:2003 + A1:2009 3ALUMTHIA PBKABYLY - 0LV U3VICKBAHIAS 1 METOAY 3A U3NUTBAHE

‘TeCT 32 NOABXHOCT Ha NPLCTATE: MUH, 1; MaKe.

OPMA M PASMEP: Bcyin paiepit CoTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONeMIHa 1 NOABIXHOCT, OCBEH aKo

Ha HYBNHAT CTP2HVLA He © NIOCO|EHO APYTO. AK Ha HAMANHATa CTPHULA € M30GPA3EH CMBORT Ha NO-KbCWS MOAEN, PLKABULATS

€ N0-KbCa OT CTAHAADTHOTO C LieA OCUTYDRBAHE Ha NO-BICOK KOMGODT 32 CIEUMANHY LISV - HANPYMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa

pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTETHATH, OrpaHIaBaT

ABIXEHUETO 1 He OCrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,

(bXPAHENME M TPAchovr. Vineans YChoBA 33 CbXpaHEHUE: Ha CYXO W THMHO B OpUTUHANHATa ONakoBKa NpY TeMNepaTypa
+10°m

TPOBEPKA npu\u YNOTPEBA: Mposepere ant no prcomarauava nymmw CLCBaHUS, NPOMEM Ha UBETa 1 AD. AXD

MPOAYKTLT € NoBpeneH,

ooy Hocere i
KRR Sepm el mteeny fipu Hanpagata Ha CPOKLT My Ha FOAHOCT He

MOXe A GbAe ONDeARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C& WMAT NDEABIAA MHOXECTBO OT (DaKTOpM, KATO HaNPWMep Pa3N|HITE YCAOBIS Ha

CoXpateHIe, HaUH Ha UBNONZBaHE

PPUKA U NOAAPLKIG: PLGEAUTE/LIGRITE, KU MO A3 Co NEGT HEXHIO, e 0603 o HaK ey

Uyaril Bu Griin, asagda ile, €U i saglayacak sekilde Ancak Knviewer p
hicbir Kisisel (KKE) tam koruma sa a diger yiiksek Ejendals 733 T0Ba.
Keincignda tedbr dovanimasn! gerekigin anutmoyin pena

€N 388:2016 A. Aslnll(m mukavemeti Min. MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER.
sl R :

5. Delinme micavemet! slgiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmani eldivenler
€ Bicak kesmesi ehuamai TOR i, A; Maks. F_icin EN 3982016 genel sflandimes, en s katmanin
G P=G performansini yansitmayabil-. Kesim diren testi srasinda
Carpisma K°"‘"‘“' ecer ‘matlastirmaicin, kupe test sonuglar, yalnizca TOM kesim
ABCDEF

sahip makinelerin yakininda kulanmayin.
11] (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-
URTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her
tirlii gida icin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini ogrenmek
isin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla

el
EN 420:2003 + i INIMLER VE TEST YONTEMLER]
Parmak becerisi testi: Mi
ELE OTURMA VE EBAT: Tor | boyuﬂar rahatlk ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agilanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model sembolii gériiliiyorsa, ince montaj isciligi gibi 6zel amaclar icin konforu artirmak amaciyla
ekiver, tandat i evenden dh ksadr. Sadece ygun eata Tl R, ok gevsek ey ok s K areet st
e opti uma seviyesi saglamaz
samm VE TASIMA: deal olarak kuru ve karaniik ortamda orijinal paketinde +10° e +30°C aras sicakiikta sakianir.
KULLANIM ONCESi KONTROL: Eldivenlerde delik, catlak, yirtik, renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uriin hasar gortirse, ideal
korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarlibir drini kullanmayin. Eldivenleri tek seferde giyin (veya ikann). Hijyen
agisindan eldivenleri diizenli olarak deistirin

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden

etkileneceg icin bu tiriiniin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM: Mal

Eldivenler K  eldivenlerin
veya camasircdr. tutulamaz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
ldivenler, alerjye neden olabilecek dogal Kauguk gerr.

riski tasiyabilecek
kullanmayin. Daha fazla bilgiicin E]Endalsﬂeﬂﬂ\s\m kurun

LATEKS ICERMEZ [Jever  [X]HAVIR.
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UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE 0 POJEDINACNIM PROIZVODIMA
1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
R www.ejendals.com/conformity

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

'OGRAMA 0 = ispod minir P X= ili
i izajn i rukavice
Zanje zasf 3 2016/4; o
razinama performansi naveden su u nastavku. Medutim, uvijek imajt i jedan § 7e pruditi
titu te da zeni rizcima.

EN 388:2016 A ﬂlpomosl na habanje, min. 0; mak:
0rmost na presijecanje, min. ; maks 5
c Olpomosl na trgan =, min. 0; maks.

RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
poeig > i o,

G bornost na problianie it B ks, 4 ojeva opt
2. Grbormost he Bresiecaria 1B, min A maks. £
EN 150 13997)

i i
- Zastita od udarca, P=prolaz opcenita lasifikacija prema normi EN 388:2016 ne odrazava

ABCDEF

dilovima.

(EU) BR. 10/2011 1 BR. 1935/2004.
Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode mozda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavica/rukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za vige informacija.
EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVIcE OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; mal
MIERE | VELICINE: Sve su velicine u sk\adu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mieru  pokretijivost, osim ako nije

er SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

Eije na 1. Ako je na prednjoj stranici 2a kratki model, u tom je slutaju rukavica kraca od
INSTRUGGES DE UTILIZAGAD - CATEGORIA 11 bi bila udobnij primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
) ~ iy odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su presiroki i preuski ogranitit ce pokretjivost  nece pruzati optimalnu razinu zastite.
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO POHRANA| pohranitina suhomi na temperatur izmedu +10°C1+30°C
Leia atentamente estas instrucdes antes de utlhzar este produto. "53‘“““.“ DE CONFORMIDADE P e oot o o e e e e e ;ﬁ;ﬁn
exPum:l(o DOS PICTOGRAMAS 0= i ificado X= Nso Nosite i Jednu po jednu. €
teste ou 0 método de- o é das I VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ij Bl njegov vijek trajanja utjetu mnogi
o e &imbenici kao Sto su uvjeti pohrane, Upotreba td
0s de £PI uma protec tor i gu mehanicki prati u peril ceni Kupac i praonica
sempre. (mdado durame aexposicdo a iscos. dgovorni su oinas pr ¢! odgovornom.
EN388:2016 A Resisténcia 3 sbrasio Min. 0 M. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis prrodn gumu ko mos 9
R sisténcia ancnne a iX. 5 52 5. Ne jte ga nak
CR Resistencia - ; , 8
téncia 3 perfura " a vise informaci Ejendals,
Rgﬁl?;gfitaliggg;nﬂe geral da EN 388:2016 ndo reflete necessariamente o NE SADRZ! LATEKS D DA g NE

. Protecao contra o impacto P=Aprovad araa
- Frotecdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste:
ABCDEF Coup sio apenas indicativos, sendo o esultado do teste de

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de mAquinas com pegas sem proteg3o.
11]  ADEQUADO PARA O CONTACTO COM 0S ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€1935/2004, Contactea Ejendals para mais

agbes.
EN 420:2003 + A1:2009 I.I.I\IAS DE PROTECAO - REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5



